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AC Input Voltage               100-240V~50/60Hz
Input Power with Load       Max 480W
Output Voltage                   6V/12V/24V
Output Current                   6V Max 10A /12V Max 35A/24V Max 18A
Battery Typ                         Lithium,LiFePO4,Lead-acid[AGM,GEL,SLA,Flooded,
                                           WET,EFB,etc..]

Function Introduction:
C35A intelligent charger is an efficient, safe, intelligent charging device, suitable for 
6V,12V,24V various types of battery charging, such as lead-acid batteries, 
lithium batteries, lithium iron phosphate batteries, etc.The charger uses advanced 
smart charging technology to charge quickly whileprotecting the battery and extending 
battery life.

Product Description:
1. Efficient charging: The smart charger uses high-frequency charging technology,which 
can greatly shorten the charging time, improve the charging efficiency, and effectively 
avoid the problems of battery damage and shortened life caused by overcharging and 
too long charging time.
2. Intelligent control: The charger has intelligent control function, which can automatically 
identify the type and status of the battery, charge according to the batterycondition, 
avoid overcharge and undercharge, protect the battery and extend the battery life.
3. Multiple protection: The smart pulse charger has multiple protection functions,
including overcharge protection, over current protection, short circuit protection,reverse 
connection protection, etc., to ensure the safety of the charging process.
4. Portable design: The charger adopts portable design, easy to carry, suitable 
forvarious occasions Charging requirements

Start Charging:
1. Plug the smart charger into a power outlet.
2. Press the Mode selection button on the charger.
3. Connect the output end of the charger to the positive and negative terminals of the 
battery to start charging. During the charging process, the charger will automatically 
identify the battery type and status for intelligent control charging.
4. After charging is completed, the charger will automatically stop charging, and the 
connection between the charger output and the battery can be unplugged.

Net weight                          1400g

Dimension                          230*150*115mm
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Polarity error, battery defect. Please check the positive and 
negative terminals of the clamp connection or battery status.

Questions & Answers
1. Why does the charger not work properly?
A: Please check whether the charger is plugged into the power socket, whether it is 
properly connected to the battery, and whether there is a short circuit and other 
problems.
2. Why does the charger take so long to charge?
A: Check whether the battery is aging and needs to be replaced.
3. Why does the charger heat up when charging?
A: The charger will generate a certain amount of heat during the charging process, 
which is normal, but if the charger overheats, please stop using it and contact 
after-sales service.

1: Battery voltage indicator during charging 
2: Winter mode indicator (light up according to external temperature) 
is below 10 degrees Celsius 
3:Summer mode indicator (which lights up according to the outside 
temperature) is higher than 28 degrees Celsius
4: Low current charging mode (6V 2A, 12V 3A, 24V 5A) 
5: Medium current charging mode (6V 5A, 12V 20A, 24V 10A) 
6: High current charging mode (6V 10A, 12V 35A, 24V 18A) 
7: Repair mode 
8: Charging saturation state 
9: Mode selection button

 SMART BATTERY CHARGER

LOW 5A MEDIUM 20A HIGH 35A REPAIR

C35AC35AC35A
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9-stage charging process optimizing battery 
power precisely and gently.

1:Battery desulfation
2:Soft start charging
3:Bulk charging
4:Absorption charging
5:Trickle charge
6:Battery test
7:Recondition charging
8:Float & maintenance charging
9:Small current to maintain charging

Warning
1. Do not insert the charger into the power socket for a long time to avoid affecting 
the life of the charger.
2. Do not expose the charger to high temperature, humidity, inflammable, explosive 
and other environments to avoid safety accidents.
3. Do not connect the charger to the battery in the opposite direction to avoid damage 
to the charger and battery.
4. Do not connect the charger with non-specified batteries to avoid safety accidents.
5. Do not separate the charger from the battery during charging, so as not to affect 
the charging effect and safety.
6.For charging 6V/12V or 24V Lithium batteries, for batteries used on Battery 
Management Systems(BMS) only.

Matters needing attention
1. Do not store the charger in high temperature, humid, flammable, explosive and 
other environments for a long time.To avoid affecting the charger life.
2. Do not store the charger for a long time in the unused state, so as not to affect the 
life of the charger.
3. Do not disassemble or repair the charger to avoid affecting the performance and 
safety of the charger.
4. Do not contact the charger with water or other liquids to avoid safety accidents.



AC Input Voltage               100-240V~50/60Hz
Input Power with Load       Max 480W
Output Voltage                   6V/12V/24V
Output Current                   6V Max 10A /12V Max 35A/24V Max 18A
Battery Typ                         Lithium,LiFePO4,Lead-acid[AGM,GEL,SLA,Flooded,
                                           WET,EFB,etc..]

Funktionseinführung:
Das intelligente Ladegerät C35A ist ein effizientes, sicheres und intelligentes Ladegerät, 
geeignet für 6V, 12V, 24V verschiedene Arten der Batterieladung, wie 
Blei-Säure-Batterien, Lithium batterien, Lithiumeisenphosphatbatterien usw. 
Das Ladegerät verwendet fortschrittliche Intelligente Ladetechnologie für schnelles 
Aufladen bei gleichzeitiger Schonung und Verlängerung des Akkus Batterielebensdauer.

Produktbeschreibung:
1. Effizientes Laden: Das intelligente Ladegerät nutzt Hochfrequenz-Ladetechnologie, 
die kann die Ladezeit erheblich verkürzen, die Ladeeffizienz verbessern und effektiv sein 
Vermeiden Sie die Probleme von Batterieschäden und verkürzter Lebensdauer durch 
Überladung und zu lange Ladezeit.
2. Intelligente Steuerung: Das Ladegerät verfügt über eine intelligente 
Steuerungsfunktion, die automatisch funktioniert Identifizieren Sie den Typ und den 
Status der Batterie, laden Sie entsprechend dem Batteriezustand auf, Vermeiden Sie 
Über- und Unterladung, schützen Sie den Akku und verlängern Sie die Akkulaufzeit.
3. mehrere schutz: Die smart puls ladegerät hat mehrere schutz funktionen,
einschließlich Überladeschutz, Überstromschutz, Kurzschlussschutz, Rückwärtsgang 
Anschlussschutz usw., um die Sicherheit des Ladevorgangs zu gewährleisten.
4. Tragbares Design: Das Ladegerät verfügt über ein tragbares Design, ist leicht zu 
tragen und geeignet Für verschiedene Anlässe. Ladeanforderungen

Ladevorgang starten:
1. Stecken Sie das Smart-Ladegerät in eine Steckdose.
2. Drücken Sie die Modusauswahltaste am Ladegerät.
3. Verbinden Sie das Ausgangsende des Ladegeräts mit den positiven und negativen 
Anschlüssen des Batterie, um den Ladevorgang zu starten. Während des Ladevorgangs 
schaltet sich das Ladegerät automatisch ein Identifizieren Sie den Batterietyp und den 
Status für eine intelligente Ladesteuerung.
4. Nach Abschluss des Ladevorgangs stoppt das Ladegerät automatisch den 
Ladevorgang Die Verbindung zwischen dem Ladegerätausgang und der Batterie kann 
getrennt werden.

Net weight                          1400g

Dimension                          230*150*115mm
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Polaritätsfehler, Batterie defekt. Bitte überprüfen Sie das Positiv und 
Minuspole des Klemmanschlusses oder Batteriestatus.

Fragen & Antworten
1. Warum funktioniert das Ladegerät nicht richtig?
A: Bitte überprüfen Sie, ob das Ladegerät an die Steckdose angeschlossen ist 
ordnungsgemäß an die Batterie angeschlossen ist und ob ein Kurzschluss usw. vorliegt 
Probleme.
2. Warum dauert das Aufladen des Ladegeräts so lange?
A: Überprüfen Sie, ob die Batterie altert und ausgetauscht werden muss.
3. Warum erwärmt sich das Ladegerät beim Laden?
A: Das Ladegerät erzeugt während des Ladevorgangs eine gewisse Wärmemenge. 
Das ist normal, aber wenn das Ladegerät überhitzt, verwenden Sie es bitte nicht mehr 
und wenden Sie sich an uns Kundendienst.

1: Batteriespannungsanzeige während des Ladevorgangs 
2: Wintermodusanzeige (leuchtet je nach Außentemperatur) unter 10 Grad Celsius 
liegt 
3: Sommermodus-Anzeige (die je nach Außentemperatur aufleuchtet). 
Temperatur) höher als 28 Grad Celsius ist
4: Niedrigstrom-Lademodus (6 V 2 A, 12 V 3 A, 24 V 5 A). 
5: Lademodus mit mittlerem Strom (6 V 5 A, 12 V 20 A, 24 V 10 A) 
6: Hochstromlademodus (6V 10A, 12V 35A, 24V 18A) 
7: Reparaturmodus 
8: Ladesättigungszustand 
9: Modusauswahltaste

 SMART BATTERY CHARGER

LOW 5A MEDIUM 20A HIGH 35A REPAIR

C35AC35AC35A
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9-stufiger Ladevorgang zur Optimierung des Akkus 
Kraft präzise und sanft.

1: Batteriedesulfatierung
2: Softstart-Ladevorgang
3: Massenladung
4: Absorptionsladung
5: Erhaltungsladung
6: Batterietest
7: Aufladen überholen
8:Erhaltungs- und Erhaltungsladung
9: Kleiner Strom, um den Ladevorgang aufrechtzuerhalten

Warnung
1. Stecken Sie das Ladegerät nicht für längere Zeit in die Steckdose, um Störungen zu 
vermeiden die Lebensdauer des Ladegeräts.
2. Setzen Sie das Ladegerät keinen hohen Temperaturen, Feuchtigkeit, entzündlichen 
oder explosiven Stoffen aus und anderen Umgebungen, um Sicherheitsunfälle zu 
vermeiden.
3. Schließen Sie das Ladegerät nicht in umgekehrter Richtung an den Akku an, um 
Schäden zu vermeiden zum Ladegerät und Akku.
4. Schließen Sie das Ladegerät nicht an nicht spezifizierte Akkus an, um 
Sicherheitsunfälle zu vermeiden.
5. Trennen Sie das Ladegerät während des Ladevorgangs nicht vom Akku, um eine 
Beeinträchtigung zu vermeiden die lade wirkung und sicherheit.
6.Zum Laden von 6V/12V- oder 24V-Lithiumbatterien, für Batterien, die im Akkubetrieb 
verwendet werden Nur Managementsysteme (BMS).
Angelegenheiten, die Aufmerksamkeit erfordern
1. Lagern Sie das Ladegerät nicht an Orten mit hoher Temperatur, Feuchtigkeit, 
Feuergefahr, Explosionsgefahr oder anderen Gefahrenstellen anderen Umgebungen 
ür längere Zeit. Um eine Beeinträchtigung der Lebensdauer des Ladegeräts zu 
vermeiden.
2. Lagern Sie das Ladegerät nicht längere Zeit im unbenutzten Zustand, um die 
Funktion nicht zu beeinträchtigen Lebensdauer des Ladegeräts.
3. Zerlegen oder reparieren Sie das Ladegerät nicht, um eine Beeinträchtigung der 
Leistung zu vermeiden Sicherheit des Ladegeräts.
4. Berühren Sie das Ladegerät nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um 
Sicherheitsunfälle zu vermeiden.
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Introducción a la función:
El cargador inteligente C35A es un dispositivo de carga eficiente, seguro e inteligente, 
adecuado para 6V,12V,24V varios tipos de carga de baterías, como baterías de 
plomo-ácido, Baterías de litio, baterías de fosfato de hierro y litio, etc. El cargador utiliza 
tecnología avanzada Tecnología de carga inteligente para cargar rápidamente mientras 
protege la batería y extiende duración de la batería.

Descripción del Producto:
1. Carga eficiente: el cargador inteligente utiliza tecnología de carga de alta frecuencia, 
que Puede acortar en gran medida el tiempo de carga, mejorar la eficiencia de carga y 
efectivamente Evite los problemas de daños a la batería y reducción de la vida útil 
causados   por la sobrecarga y tiempo de carga demasiado largo.
2. Control inteligente: El cargador tiene una función de control inteligente, que puede 
automáticamente identificar el tipo y estado de la batería, cargar según el estado de la 
batería, Evite sobrecargas y subcargas, proteja la batería y extienda su vida útil.
3. Protección múltiple: el cargador de pulso inteligente tiene múltiples funciones de 
protección,incluyendo protección contra sobrecarga, protección contra sobrecorriente, 
protección contra cortocircuitos, marcha atrás protección de conexión, etc., para 
garantizar la seguridad del proceso de carga.
4. Diseño portátil: el cargador adopta un diseño portátil, fácil de transportar, adecuado 
para varias ocasiones Requisitos de carga

Empezar a cargar:
1. Conecte el cargador inteligente a una toma de corriente.
2. Presione el botón de selección de modo en el cargador.
3. Conecte el extremo de salida del cargador a los terminales positivo y negativo del 
batería para comenzar a cargar. Durante el proceso de carga, el cargador 
automáticamente Identifique el tipo de batería y el estado para una carga de control 
inteligente.
4. Una vez completada la carga, el cargador dejará de cargar automáticamente y el 
La conexión entre la salida del cargador y la batería se puede desconectar.

AC Input Voltage               100-240V~50/60Hz
Input Power with Load       Max 480W
Output Voltage                   6V/12V/24V
Output Current                   6V Max 10A /12V Max 35A/24V Max 18A
Battery Typ                         Lithium,LiFePO4,Lead-acid[AGM,GEL,SLA,Flooded,
                                           WET,EFB,etc..]

Net weight                          1400g

Dimension                          230*150*115mm
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Error de polaridad, defecto de batería. Por favor marque lo positivo y 
terminales negativos de la conexión de la pinza o estado de la batería.

preguntas y respuestas
1. ¿Por qué el cargador no funciona correctamente?
R: Compruebe si el cargador está enchufado a la toma de corriente, si está 
conectado correctamente a la batería, y si hay un cortocircuito y otros 
problemas.
2. ¿Por qué el cargador tarda tanto en cargarse?
R: Compruebe si la batería está envejeciendo y necesita ser reemplazada.
3. ¿Por qué el cargador se calienta durante la carga?
R: El cargador generará una cierta cantidad de calor durante el proceso de carga, 
lo cual es normal, pero si el cargador se sobrecalienta, deje de usarlo y comuníquese con 
servicio postventa.

1: Indicador de voltaje de la batería durante la carga 
2: Indicador de modo invierno (se ilumina según la temperatura exterior) 
está por debajo de los 10 grados centígrados 
3: Indicador de modo verano (que se ilumina según el exterior 
temperatura) es superior a 28 grados Celsius
4: Modo de carga de baja corriente (6V 2A, 12V 3A, 24V 5A) 
5: Modo de carga de corriente media (6V 5A, 12V 20A, 24V 10A) 
6: Modo de carga de alta corriente (6V 10A, 12V 35A, 24V 18A) 
7: modo de reparación 
8: estado de saturación de carga 
9: botón de selección de modo

 SMART BATTERY CHARGER

LOW 5A MEDIUM 20A HIGH 35A REPAIR

C35AC35AC35A
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Proceso de carga de 9 etapas que optimiza la batería. 
potencia de forma precisa y suave.

1: desulfatación de la batería
2: Carga de inicio suave
3: carga masiva
4: carga de absorción
5: carga lenta
6: prueba de batería
7: Reacondicionamiento de carga
8: Carga de flotación y mantenimiento
9: corriente pequeña para mantener la carga

Advertencia
1. No inserte el cargador en la toma de corriente durante mucho tiempo para evitar 
afectar la vida del cargador.
2. No exponga el cargador a altas temperaturas, humedad, materiales inflamables o 
explosivos. y otros entornos para evitar accidentes de seguridad.
3. No conecte el cargador a la batería en la dirección opuesta para evitar daños. 
al cargador y a la batería.
4. No conecte el cargador con baterías no especificadas para evitar accidentes de 
seguridad.
5. No separe el cargador de la batería durante la carga, para no afectar 
el efecto de carga y la seguridad.
6. Para cargar baterías de litio de 6V/12V o 24V, para baterías utilizadas en 
Battery Sólo sistemas de gestión (BMS).

Asuntos que necesitan atención
1. No guarde el cargador en lugares con altas temperaturas, húmedos, inflamables, 
explosivos y otros entornos durante mucho tiempo. Para evitar afectar la vida útil del 
cargador.
2. No guarde el cargador durante mucho tiempo sin usar, para no afectar el vida del 
cargador.
3. No desmonte ni repare el cargador para evitar afectar el rendimiento y seguridad del 
cargador.
4. No contacte el cargador con agua u otros líquidos para evitar accidentes de seguridad.
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AC Input Voltage               100-240V~50/60Hz
Input Power with Load       Max 480W
Output Voltage                   6V/12V/24V
Output Current                   6V Max 10A /12V Max 35A/24V Max 18A
Battery Typ                         Lithium,LiFePO4,Lead-acid[AGM,GEL,SLA,Flooded,
                                           WET,EFB,etc..]

Présentation de la fonction :
Le chargeur intelligent C35A est un dispositif de charge efficace, sûr et intelligent, adapté 
à 6V,12V,24V divers types de charge de batterie, tels que les batteries au plomb, 
Batteries au lithium, batteries au lithium fer phosphate, etc. Le chargeur utilise des 
technologies avancées technologie de charge intelligente pour charger rapidement tout 
en protégeant la batterie et en prolongeant vie de la batterie.

Description du produit:
1. Chargement efficace : le chargeur intelligent utilise une technologie de charge haute 
fréquence, qui peut considérablement raccourcir le temps de charge, améliorer 
l'efficacité de la charge et efficacement éviter les problèmes de dommages à la batterie 
et de durée de vie raccourcie causés par la surcharge et temps de charge trop long.
2. Contrôle intelligent : le chargeur dispose d'une fonction de contrôle intelligente, qui 
peut automatiquement identifier le type et l'état de la batterie, charger en fonction de 
l'état de la batterie, évitez les surcharges et les sous-charges, protégez la batterie et 
prolongez sa durée de vie.
3. protection Multiple: le chargeur d'impulsions intelligent dispose de plusieurs fonctions 
de protection,y compris la protection contre les surcharges, la protection contre les 
surintensités, la protection contre les courts-circuits, l'inversion protection de connexion, 
etc., pour assurer la sécurité du processus de charge.
4. Conception portable : le chargeur adopte une conception portable, facile à transporter, 
adaptée pour diverses occasions Exigences de charge

Commencez à charger :
1. Branchez le chargeur intelligent sur une prise de courant.
2. Appuyez sur le bouton de sélection de mode du chargeur.
3. Connectez l'extrémité de sortie du chargeur aux bornes positives et négatives du 
batterie pour commencer à charger. Pendant le processus de charge, le chargeur 
Identifiez le type et l'état de la batterie pour une charge de contrôle intelligente.
4. Une fois la charge terminée, le chargeur arrêtera automatiquement la charge et le 
la connexion entre la sortie du chargeur et la batterie peut être débranchée.

Net weight                          1400g

Dimension                          230*150*115mm
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Erreur de polarité, batterie défectueuse. Merci de vérifier le positif et 
bornes négatives de la connexion de la pince ou de l'état de la batterie.

questions et réponses
1. Pourquoi le chargeur ne fonctionne-t-il pas correctement ?
R : Veuillez vérifier si le chargeur est branché sur la prise de courant, s'il est 
correctement connecté à la batterie, et s'il y a un court-circuit et d'autres problèmes.
2. Pourquoi le chargeur prend-il autant de temps à charger ?
R : Vérifiez si la batterie est vieillissante et doit être remplacée.
3. Pourquoi le chargeur chauffe-t-il lors de la charge ?
R : Le chargeur générera une certaine quantité de chaleur pendant le processus de 
charge, ce qui est normal, mais si le chargeur surchauffe, veuillez cesser de l'utiliser 
et contacter service après-vente.

1 : Indicateur de tension de la batterie pendant la charge 
2 : Indicateur mode hiver (s'allume en fonction de la température extérieure) 
est inférieur à 10 degrés Celsius 
3 : Indicateur de mode été (qui s'allume en fonction de l'extérieur 
température) est supérieure à 28 degrés Celsius
4 : mode de charge à faible courant (6 V 2 A, 12 V 3 A, 24 V 5 A). 
5 : mode de charge à courant moyen (6 V 5 A, 12 V 20 A, 24 V 10 A). 
6 : mode de charge à courant élevé (6 V 10 A, 12 V 35 A, 24 V 18 A). 
7 : Mode réparation 
8 : État de saturation de charge 
9 : Bouton de sélection du mode

 SMART BATTERY CHARGER

LOW 5A MEDIUM 20A HIGH 35A REPAIR

C35AC35AC35A
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Processus de charge en 9 étapes optimisant la batterie 
puissance avec précision et douceur.

1 : désulfatation de la batterie
2 : chargement en douceur
3 : chargement en bloc
4: charge d'absorption
5 : charge d’entretien
6 : test de la batterie
7 : Reconditionner la charge
8 : charge de flottement et de maintenance
9 : petit courant pour maintenir la charge

                                            Avertissement
1. N'insérez pas le chargeur dans la prise de courant pendant une longue période pour 
éviter d'affecter la durée de vie du chargeur.
2. N'exposez pas le chargeur à des températures élevées, à l'humidité, à des produits 
inflammables ou explosifs. et d'autres environnements pour éviter les accidents de 
sécurité.
3. Ne connectez pas le chargeur à la batterie dans le sens opposé pour éviter tout 
dommage. au chargeur et à la batterie.
4. Ne connectez pas le chargeur à des batteries non spécifiées pour éviter les accidents 
de sécurité.
5. Ne séparez pas le chargeur de la batterie pendant le chargement, afin de ne pas 
affecter l'effet de charge et la sécurité.
6. Pour charger des batteries au lithium 6 V/12 V ou 24 V, pour les batteries utilisées 
sur batterie. Systèmes de gestion (BMS) uniquement.

Questions nécessitant une attention particulière
1. Ne stockez pas le chargeur dans un endroit à haute température, humide, inflammable, 
explosif et d'autres environnements pendant une longue période. Pour éviter d'affecter la 
durée de vie du chargeur.
2. Ne stockez pas le chargeur pendant une longue période lorsqu'il n'est pas utilisé, afin 
de ne pas affecter le durée de vie du chargeur.
3. Ne démontez pas et ne réparez pas le chargeur pour éviter d'affecter les performances 
et sécurité du chargeur.
4. Ne touchez pas le chargeur avec de l'eau ou d'autres liquides pour éviter les accidents 
de sécurité.
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AC Input Voltage               100-240V~50/60Hz
Input Power with Load       Max 480W
Output Voltage                   6V/12V/24V
Output Current                   6V Max 10A /12V Max 35A/24V Max 18A
Battery Typ                         Lithium,LiFePO4,Lead-acid[AGM,GEL,SLA,Flooded,
                                           WET,EFB,etc..]

Introduzione alla funzione:
Il caricabatterie intelligente C35A è un dispositivo di ricarica efficiente, sicuro e 
intelligente, adatto a Vari tipi di ricarica della batteria da 6 V, 12 V, 24 V, come batterie al 
piombo, batterie al litio, batterie al litio ferro fosfato, ecc. Il caricabatterie utilizza 
tecnologie avanzate tecnologia di ricarica intelligente per caricare rapidamente 
proteggendo la batteria ed estendendola durata della batteria.

Descrizione del prodotto:
1. Ricarica efficiente: il caricabatterie intelligente utilizza la tecnologia di ricarica ad alta 
frequenza, che può ridurre notevolmente il tempo di ricarica, migliorare l'efficienza di 
ricarica ed efficacemente evitare i problemi di danni alla batteria e di durata ridotta 
causati dal sovraccarico e tempo di ricarica troppo lungo.
2. Controllo intelligente: il caricabatterie ha una funzione di controllo intelligente, che 
può essere eseguita automaticamente identificare il tipo e lo stato della batteria, 
caricarla in base alle condizioni della batteria, evitare il sovraccarico e il sovraccarico, 
proteggere la batteria e prolungarne la durata.
3. Protezione multipla: il caricabatterie intelligente a impulsi ha molteplici funzioni di 
protezione,inclusa protezione da sovraccarico, protezione da sovracorrente, protezione 
da cortocircuito, inversione protezione della connessione, ecc., per garantire la 
sicurezza del processo di ricarica.
4. Design portatile: il caricabatterie adotta un design portatile, facile da trasportare, 
adatto pervarie occasioniRequisiti di ricarica

Inizia a caricare:
1. Collega il caricabatterie intelligente a una presa di corrente.
2. Premere il pulsante di selezione della modalità sul caricabatterie.
3. Collegare l'estremità di uscita del caricabatterie ai terminali positivo e negativo del 
batteria per iniziare la ricarica. Durante il processo di ricarica, il caricabatterie si 
accenderà automaticamente identificare il tipo e lo stato della batteria per la ricarica con 
controllo intelligente.
4. Una volta completata la ricarica, il caricabatterie interromperà automaticamente la 
ricarica e il il collegamento tra l'uscita del caricabatterie e la batteria può essere scollegato.

Net weight                          1400g

Dimension                          230*150*115mm
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Charge Quantity

Errore di polarità, batteria difettosa. Si prega di controllare il positivo e 
terminali negativi della connessione a pinza o stato della batteria.

domande e risposte
1. Perché il caricabatterie non funziona correttamente?
R: Controlla se il caricabatterie è collegato alla presa di corrente e se lo è 
collegato correttamente alla batteria e se vi è un cortocircuito e altro 
i problemi.
2. Perché il caricabatterie impiega così tanto tempo per caricarsi?
R: Controlla se la batteria sta invecchiando e deve essere sostituita.
3. Perché il caricabatterie si riscalda durante la ricarica?
R: Il caricabatterie genererà una certa quantità di calore durante il processo di ricarica, 
il che è normale, ma se il caricabatterie si surriscalda, smettere di usarlo e contattare 
assistenza post-vendita.

1: Indicatore della tensione della batteria durante la ricarica 
2: Indicatore modalità invernale (si accende in base alla temperatura esterna) 
è inferiore a 10 gradi Celsius 
3:Indicatore modalità estate (che si illumina in base all'esterno 
temperatura) è superiore a 28 gradi Celsius
4: Modalità di ricarica a bassa corrente (6 V 2 A, 12 V 3 A, 24 V 5 A) 
5: Modalità di ricarica a corrente media (6 V 5 A, 12 V 20 A, 24 V 10 A) 
6: Modalità di ricarica ad alta corrente (6 V 10 A, 12 V 35 A, 24 V 18 A) 
7: modalità di riparazione 
8: Stato di saturazione della carica 
9: Pulsante di selezione della modalità

 SMART BATTERY CHARGER

LOW 5A MEDIUM 20A HIGH 35A REPAIR

C35AC35AC35A
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Processo di ricarica a 9 fasi che ottimizza la batteria 
potenza in modo preciso e delicato.

1: Desolfatazione della batteria
2: Ricarica con avvio graduale
3:Ricarica in blocco
4:Carica per assorbimento
5:Carica di mantenimento
6:Test della batteria
7:Ricondizionamento della carica
8:Carica di mantenimento e mantenimento
9: Piccola corrente per mantenere la carica

Avvertimento
1. Non inserire il caricabatterie nella presa di corrente per un lungo periodo per evitare 
danni la vita del caricabatterie.
2. Non esporre il caricabatterie ad alta temperatura, umidità, materiali infiammabili, 
esplosivi e altri ambienti per evitare incidenti di sicurezza.
3. Non collegare il caricabatterie alla batteria nella direzione opposta per evitare danni 
al caricabatterie e alla batteria.
4. Non collegare il caricabatterie con batterie non specificate per evitare incidenti di 
sicurezza.
5. Non separare il caricabatterie dalla batteria durante la ricarica, per non comprometterlo 
l'effetto di carica e la sicurezza.
6.Per caricare batterie al litio da 6 V/12 V o 24 V, per batterie utilizzate sulla batteria 
Solo sistemi di gestione (BMS).

Questioni che richiedono attenzione
1. Non conservare il caricabatterie in ambienti ad alta temperatura, umidi, infiammabili, 
esplosivi e altri ambienti per lungo tempo. Per evitare di compromettere la durata del 
caricabatterie.
2. Non conservare il caricabatterie per lungo tempo nello stato inutilizzato, per non 
comprometterne la funzionalità durata del caricabatterie.
3. Non smontare o riparare il caricabatterie per evitare di comprometterne le prestazioni 
sicurezza del caricabatterie.
4. Non toccare il caricabatterie con acqua o altri liquidi per evitare incidenti di sicurezza.



MADE IN CHINA

C35AC35AC35A
SMART CHARGER

6V/12V/24V 
BATTERY


